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EXPl,A~ATORY !'iOTES 

Section I 

This amendment \Viii change the title of the rv1in
ister of Fisheries to the Minister of Fisheries and 
Aquaculture. 

Sections 2 to 9 

These amendments are consequential on the 
amendments made to subsection 2( 1) of the t)::ecu
tive Council Act. Existing references to the Minis
ter of Fisheries or the Department of Fi.-.heries \viii 
be changed to the Minister of Fisheries and Aqua
culture or the Department of Fisherie'i and Aqua
culture, as the case may be. 

Section IO 

Commencement provision. 

:\OTES EXPI.ICATIVES 

Article I 

\lodification qui change le titre du 111inistrc des 
PCches en ministre des PCches et de I' Aquaculture. 

Articles 2 ii 9 

~1odifications consecutives aux modifications 
faire . ., au paragraphe 2( I) de la I~oi sur le Conseil 
execulif. Les renvois existants au n1inistrc des J:>e_ 
ches ou ministere des PCche'i seront rcn1places par 
le:-. renvois au 1ninistre des Peches ct de I' Aquacul
ture ou ministCre des J:>Cchc'i et de I' Aquaculture, 
selon le cas. 

Article IO 

[ntree en vigueur. 



An Act to Amend the 
Executive Council Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative .t\.ssembly of Nev.' Brunswick, 
enacts as follov•s: 

1(1) Subsection 2(1) of the Executi1·e Council 
Act, chapter F-11 of the Revised Statutes, 1973, is 
amended by striking out .. Minister of r·isheries" 
and substituting ··rv1inister of Fisheric~ and Aqua
culture". 

1(2) Where in any Act, other than this Act, or in 
any regulation. rule. order, by-la1v, agreement or 
other instrument or document, reference is made to 
the Minister, Deputy Minister or /)epartment of 
f'isheries, it shall be read, unles1 the context other
wise require:-;, as a reference to the Minister, /)eputy 
Minister or Department o,,f Fisheries and A quacul
ture. 

2 Paragraph 57(/)(j) of the Fish and Wildlife Act, 
chapter F-14. I of the Acts of New Brunswick, 1980, 
is amended by striking out ··.Minister, the .Winister 
of f'isheries or the MiniJter of f'isherie.\ and Oceans 
for Canada" and substituting" rYlini.">lCr, the l\1inis
tcr of fi.-,,herics and Aquaculture or the ~lini'iter of 
Fisheric~ and Ocean-. for c·anada". 

Loi modifiant la Loi sur 
le Consei1 executif 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
I' Asse111blec legislative du Nouveau-Brunswick, 
dCcrCte: 

1 (I) Le paragraphe 2(1) de la Loi sur le Conseil 
executif, chapitre E-12 des Lois rerisees de 1973, 
est modifie par la suppression des mots «ministre 
des Peches» et leur ren1placement par /es mots «mi
nistre des Peches et de I' Aquaculture». 

1(2) /.orsque dans route Joi autre que la presente 
loi, ou dans tout ri!glement, ri!gle. ordonnance, 
ri!glement administratif, accord au tout autre ins
trument ou document. un renroi est fait au minis
tre, sous-ministre ou ministi!re des Peches, ii doit se 
lire, a moins que le contexte exige autrement, 
comme un ren1·oi au ministre, sous-ministre ou 
ministi!re des JJeches et de /'Aquaculture. 

2 L'alinea 57(/)j) de la Loi sur la pi!che sportfre et 
la chasse. chapitre f'-14. I des Lois du /\loui•eau
Rrunstt·ick de 1980. est modifie par la suppression 
des mots <•A1inistre, le ministre des Peches ou le 
ministre des J'eches et Oceans du ('anada» et leur 
re1nplacement par /es mots <(l\1ini'!tre, le ministre 
des PCchc"> et de I' Aquaculture ou le ministre des 
PCchcs ct ()cean'i du ('anada)1. 



3( I) .\'ection I oj· the f'isherie.\· /Jere!op111ent ,--1ct, 
chaprer f"'-15. I nj'the .--lets o}"i\'eu· Brun.\·u·ick, 1977, 
is amended in the dejlnition ··Jl.tini_\ter" h.1· adding 
"and Aq uacult urt?" ajfer "l'4inister <~l r·1'.\herie.\· ". 

3(2) ,S'ection JO of the ,,.1ct is amencled in the notice 
under subsection (7) by adding "AND AQUA
CULTURE" after "MIN!STl:R OFF/SHER/ES". 

4 Section I of the Fish Inspection Act, chapter fC 

IS of the Rel'ised Statutes, 1973, is amended in the 
definition "Minister" by addinK "and .i\quacul
ture" after "Minister of Fisheries". 

5 Section I of the Fish Processing .4ct, chapter 
IS.OJ of the Acts of New Brunswick, J9S2, is 
amended by repealing the definition "Minister" 
and substituting the following: 

"Minister" means the Minister of Fisheries and 
Aquaculture; 

6 Section I of the Irish Moss Act, chapter 1-15 of 
the Revised Statutes, 1973, is amended in the defi
nition ••Minister" b)' addinK "and Aquaculture" 
after "Minister of Fisheries". 

7 Subsection 3/(1) of the Pipe Une Act, chapter 
P-S.I of the Acts of New Brunswick, 1976, is 
amended hJ· adding "and Aquaculture" after "/)e
partment of f'isheries ". 

8 Part I of the first Schedule of the Public Se1Tice 
Labour Relations Act, chapter P-25 of the Red.ml 
Statutes, 1973, is amended by deleting "Depart
ment of Fisheries" and adtling "f)eparrment of 
Fisheries and Aquaculture". 

9 .S'chedu!e .4 of the .\pecial Retire111e11t l 1rogran1 
Act, chapter S-12. // of the Acts ol \eu· llrum-
11·ick, 1985, is an1ended hy tie/et in[: '"I Jepartn1ent of' 
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3( I) !:article I de la /,oi sur le dt!relo1111e111ent ties 
11eches. cha11itre f'.../5. I cle.\ roi.\ tlu .\'ou1·eau
Brunsu·ick tie 1977, est 111oclt/lt! par l'adjonction 
cfe\· 111ots «Cl de l'i\quaculturL'n apri?.\· /es 111ots «111i
nistre tie\ 1>eches» tlan.\· /a dr!jinition «,\finistre». 

3( 2) I_ 'article /(}de la /.oi est modijie par /'adjonc-
1ion des 111ots «ET l)F L'AQLl;\C'ULTUREnaprl!s 
/es mots d>f/NISTRE /JES PEClll:"S» dans /'a,.is 
prlfru au paragraphe (7). 

4 L'article I de la Loi sur /'inspection du poisson, 
chapitre F-18 des l.ois· re1·isi!es de 1973, est modijle 
par /'adjonction £1es mots «Ct de !'Aquaculture» 
apri?s !es mots «ministre des f'iches» dans la dtijini
tion «Ministre». 

5 L'article I de la Loi Jur le traitement du poisson, 
chapitre F-18.01 des Lois du IVou1·eau-BrunsK·ick 
de 19S2 est modifie par /'abrogation de la defini
tion «Ministre» et son remp/acement par ce qui 
suit: 

«Ministre» dCsignc le rnini<.;tre des Peches et de 
I' Aquaculture. 

6 L'article I cle la /,oi sur la mousse d'lrlande, 
chapitre 1-15 cles l.ois rt>risr!es du ,'\1ou1·eau
Brunstt·ick de 1973, est motlijlti par f'acljonction 
cles mots «Ct de I' !\quaculturc)) apres /es mots «mi
nis/re des f'iches» dans la dr!/inition «Ministre». 

7 Le paragraphe 31(1) de la Loi mr /es pipelines, 
chapitre P-8. I de.\· 1.oi.\· du iVoul'eau-Brunstt·ick cle 
/976, est 111oclij'ii 11ur f'acljoncrion ties mots «Ct de 
I' Aquaculture» apri?s /es 11101.\· «tninisti?re des· J>e
ches». 

8 La l 1artie I tie /'Annexe I de la Loi relatit•e aux 
relations de 1ra1·ail dans !es ser1·ices publics, chapi
t1·e ft25 des I ois rtil'isi!es cle 1973, est moclilii!e par 
/ti 1uppression des rnots «Mini.\·ti?re ties / 1iches·» et 
/eur remp/ace111ent par /es mots u\1ini'>tCrc des PC
chc<.; ct de 1'.&.quaculturc». 

9 J.'.4nnexe .-1 de la l.oi s·ur le rtigilne special de 
retraite, chapitre .\'-12.11 cles toil c/u .\'oul'eau
/Jruns u·ick de 1985, e.\I 111ot11lii!e par la .HtfJ{JreJsion 



f'ijherie.\·" and aclcling ''l)cpartn1c11t Df Fi,hcric-. 
and Aquaculture". 

10 1"hi.\· .4ct or any pro1·1.\1011 <~lit co111e.\ into 
force on a day or days to he fixed h_r proc/a111ation. 
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de\ n11J1.\ «_\lini.\ti!re de.\- t'eches» et /eur re111p/ace-

111e11t par /e'i 1nots ,(\lini-.iCrc de" PCchc-. c1de1'.i\.
quacultun:-». 

10 La prt!sente Joi ou /'une quelconque de se.\ 
dijposition.\ entre en 1·igueur il la date ou aux dates 
jlxee.\ par proclanuliion. 




